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ПРО ДАНИЙ ПОСІБНИК
 Призначення
У цьому посібнику описано монтаж, установку, експлуатацію та усунення несправ-
ностей цього пристрою. Будь ласка, уважно прочитайте цей посібник перед уста-
новкою та експлуатацією. Зберігайте цей посібник для подальшого використання.
Цей посібник містить інструкції з техніки безпеки та встановлення, а також інфор-
мацію про інструменти та електропроводку.

ІНСТРУКЦІЯ З БЕЗПЕКИ
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Цей розділ містить важливі інструкції з техніки безпеки та екс-
плуатації. Прочитайте та збережіть цей посібник для подальшого використання.
1. Перед використанням пристрою прочитайте всі інструкції та попереджувальні 
позначення на пристрої, акумуляторах та у всих відповідних розділах цього посіб-
ника.
2. ПОПЕРЕДЖЕННЯ - Щоб зменшити ризик отримання травм, заряджайте лише 
свинцево-кислотні акумуляторні батареї глибокого циклу. Інші типи акумуляторів 
можуть вибухнути, спричинивши тілесні ушкодження та травми.
3. Не розбирайте пристрій. Якщо потрібно обслуговування або ремонт, віднесіть 
його до кваліфікованого сервісного центру. Неправильний повторний монтаж 
може призвести до ураження електричним струмом або пожежі.
4. Щоб зменшити ризик ураження електричним струмом, відключіть всі електро-
прилади, перш ніж починати будь-яке технічне обслуговування чи чищення. Вимк-
нення пристрою не зменшить цей ризик.
5. ПОПЕРЕДЖЕННЯ - Тільки кваліфікований персонал може встановлювати цей 
пристрій з акумуляторами.
6. НІКОЛИ не заряджайте замерзлу батарею.
7. Для оптимальної роботи цього інвертора / зарядного пристрою, будь ласка, 
дотримуйтесь необхідних специфікацій, щоб вибрати відповідний розмір кабелю. 
Дуже важливо правильно експлуатувати цей інвертор.
8. Будьте дуже обережні, працюючи з металевими інструментами на батареях або 
навколо них. Існує потенційний ризик упустити інструмент що викличе коротке 
замикання, вибух батарей або інших електричних деталей.
9. Будь ласка, чітко дотримуйтесь процедури встановлення, якщо Ви хочете відклю-
чити клеми змінного або постійного струму. Для отримання детальної інформації 
зверніться до розділу Встановлення цього посібника.
10. Запобіжники є захистом від перенапруги для акумулятора.
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11. ІНСТРУКЦІЯ ЗАЗЕМЛЕННЯ - Цей інвертор слід підключити до постійної зазем-
леної електропроводки. Обов’язково дотримуйтесь місцевих вимог та норм, щоб 
встановити цей інвертор.
12. Ніколи не змикайте вихід змінного струму та вхід постійного струму. НЕ підклю-
чайте до електромережі, коли коротке замикання на вході постійного струму.
13. Попередження! Обслуговувати цей пристрій можуть лише кваліфіковані 
спеціалісти. Якщо після наступної таблиці усунення несправностей помилки не 
зникають, надішліть цей інвертор назад місцевому дилеру або сервісному центру 
для технічного обслуговування.

ВСТУП
Це прилад, що поєднує в собі функції інвертора, сонячного зарядного пристрою 
MPPT та зарядного пристрою для забезпечення безперебійного живлення побу-
тової техніки з портативними розмірами. Його РК-дисплей пропонує настроювані 
користувачем та легкодоступні кнопки, такі як струм зарядки акумулятора, пріо-
ритет змінного / сонячного зарядного пристрою та прийнятна вхідна напруга на 
основі різних застосувань.

Особливості
◊ Чистий синусоїдальний інвертор
◊ Вбудований контролер сонячного заряду MPPT
◊ Настроюваний діапазон вхідної напруги для побутової техніки та персональних 
комп’ютерів за допомогою налаштування РК-дисплея.
◊ Настроюваний струм заряджання акумулятора на основі додатків за допомогою 
налаштування РК-дисплея. Налаштований пріоритет змінного / сонячного заряд-
ного пристрою за допомогою налаштування РК-дисплею. Сумісний з напругою 
мережі або потужністю генератора.
◊ Автоматичний перезапуск під час відновлення змінного струму.
◊ Захист від перевантаження / перегріву / короткого замикання.
◊  Конструкція зарядного пристрою для оптимізованої роботи акумуляторів.
◊ Функція холодного запуску.
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Основна архітектура системи
На наступному малюнку показано основне застосування цього інвертора. Він та-
кож включає наступні пристрої, які мають повноцінну працюючу систему:
Генератор або мережа.
ФЕМ модулі.
Зверніться до свого диллера щодо інших можливих системних архітектур залежно 
від ваших вимог.
Цей інвертор може живити всі види побутової техніки в домашніх або офісних умо-
вах, включаючи електроприлади типу лампи, вентилятор, холодильник та конди-
ціонер. 

Малюнок 1 Гібридна система живлення
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ОГЛЯД ТОВАРУ

1. РК-дисплей
2. Індикатор стану
3. Індикатор зарядки
4. Індикатор несправності
5. Функціональні кнопки
6. Вимикач увімкнення / 
вимкнення живлення
7. Вхід змінного струму
8. Вихід змінного струму

9. Вхід ФЕМ
10. Вхід акумулятора
11. Вимикач
12. Порт зв’язку RS232
13. Паралельний кабель зв’язку 
(лише для паралельної моделі)
14. Кабель спільного струму
(лише для паралельної моделі)

15. Сухий контакт
16. Порт зв’язку USB

ПРИМІТКА. Для паралельної інсталяції
та експлуатації моделі, будь ласка, 
ознайомтесь з окремими інструкціями 
щодо паралельної інсталяції.
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МОНТАЖ
Розпакування та огляд
Перед установкою, будь ласка, огляньте пристрій. Переконайтеся, що всередині 
упаковки нічого не пошкоджено, Ви повинні були отримати такі елементи всере-
дині упаковки:

◊ Інвертор x 1
◊ Посібник користувача x 1
◊ Кабель зв’язку x 1
◊ CD компакт-диск із програмним забезпеченням x 1

Підготовка
Перш ніж підключати всі кабелі, зніміть нижню кришку, знявши два гвинти, як пок
азано нижче.
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Монтаж блоку
Перш ніж вибирати, де встановлювати прилад, враховуйте наступні моменти:

◊ Не встановлюйте інвертор на легкозаймисті будівельні матеріали. Встановіть на 
тверду поверхню.
◊ Встановіть цей інвертор на рівні очей, щоб РК-дисплей був в легкому доступі 
для перевірки.
◊ Tемпература навколишнього середовища повинна бути від 0 ° C до 55 ° C, щоб 
забезпечити оптимальну роботу.
◊ Рекомендоване монтажне положення ,вертикальне розміщення на стіні.
◊ Обов’язково тримайте інші предмети та поверхні, як показано на правій схемі, 
щоб гарантувати достатнє розсіювання тепла та мати достатньо місця для виве-
дення проводів.

ПІДХОДИТЬ ДЛЯ МОНТАЖУ  НА БЕТОНІ ТА ІНШІЙ НЕГОРЮЧІЙ 
ПОВЕРХНІ.

Встановіть пристрій, закрутивши три гвинти. 
Рекомендується використовувати гвинти M4 або M5.
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Підключення акумулятора
ПОПЕРЕДЖЕННЯ. Для забезпечення безпеки та дотримання вимог регулювання 
вимагається встановити окремий захист від перенапруги постійного струму або 
відключити пристрій між акумулятором та інвертором. У деяких програмах може 
не вимагатись відключення пристрою, проте все одно вимагається встановити 
захист від перенапруги. Будь ласка, зверніться до пункту типової сили струму в 
таблиці нижче щоб підібрати необхідний розмір запобіжника або вимикача.

УВАГА! Вся проводка 
повинна виконуватися 
кваліфікованим 
персоналом.
Для безпеки системи та 

ефективної роботи дуже важливо 
використовувати відповідний кабель 
для підключення акумулятора. Щоб 
зменшити ризик травмування, вико-
ристовуйте рекомендований розмір 
кабелю та клеми, як показано нижче.

Рекомендований розмір кабелю акумулятора та терміналу

Модель
Типо-
вий 

струм

Ємність 
акуму-
лятора

Розмір 
дроту

Кільцевий термінал Значення 
крутного 
моменту

Кабель 
мм2

Розміри

Д (мм) Д (мм)

3KW 100A
100AH 1*4AWG 22 6.4 33.2

2~ 3 Нм
200AH 2*8AWG 14 6.4 29.2

5KW 200A 200AH
1*1/0AWG 60 8.4 49.7

8~ 10 Нм
2*4AWG 44 8.4 49.7

Будь ласка, виконайте кроки нижче для встановлення підключення акумулятора:
1. Зберіть кільцеву клемму акумулятора на основі рекомендованого кабелю акуму-
лятора та розміру клеми.
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2. Підключіть усі акумуляторні батареї, як потрібно. Рекомендується підключати 
акумулятор ємністю не менше 100 Аh для моделі 3KW та не менше 200Ah для мо-
делі 5KW.
3. Вставте кільцеву клему кабелю акумулятора в роз’єм акумулятора інвертора та 
переконайтеся, що болти затягнуті з моментом 2-3 Нм. Переконайтеся, що по-
лярність як акумулятора, так і інвертора правильно підключена, а кільцеві клеми 
щільно прикручені до клем акумулятора.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 
Небезпека удару
Встановлення слід виконувати обережно через послідовно високу на-
пругу акумулятора.

ОБЕРЕЖНО! 
Не розміщуйте нічого між плоскою частиною клеми інвертора та кільце-
вою клемою. В іншому випадку може статися перегрів.
ОБЕРЕЖНО! 
Не застосовуйте антиоксидантну речовину на клемах до того, як клеми 
будуть щільно підключені.
ОБЕРЕЖНО! 
Перед виконанням остаточного підключення постійного струму або 
закриття вимикача / роз’єднувача постійного струму переконайтеся, що 
позитивний (+) повинен бути підключений до позитивного (+), а негатив-
ний (-) - до мінусового (-).
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ОБЕРЕЖНО! 
Перед підключенням до джерела живлення змінного струму встановіть 
окремий вимикач змінного струму між інвертором та джерелом живлен-
ня змінного струму. Це забезпечить надійне відключення інвертора під 
час технічного обслуговування та повну захист від перенапруги вхідного 
струму. Рекомендована характеристика вимикача змінного струму - 30А 
для 3KW, 50A для 5KW.
ОБЕРЕЖНО! 
Є два клемники з маркуванням “IN” та “OUT”. Будь ласка, НЕ підключайте 
вхідні та вихідні роз’єми неправильно.
УВАГА! 
Вся проводка повинна виконуватися кваліфікованим персоналом.
УВАГА!
Для безпеки системи та ефективної роботи дуже важливо використову-
вати відповідний кабель для підключення змінного струму. Щоб зменши-
ти ризик травмування, використовуйте рекомендований розмір кабелю, 
як показано нижче.

Вхід / вихід змінного струму змінного струму

Рекомендовані вимоги до кабелів для проводів змінного струму

Модель Датчик Значення крутного моменту

3KW 12 AWG 1.2~ 1.6 Нм

5KW 8 AWG 1.4~ 1.6 Нм

1. Будь ласка, виконайте наступні кроки для реалізації підключення змінного стру-
му до входу / виходу:
2. Перш ніж підключати вхід / вихід змінного струму, переконайтеся, що спочатку 
відкрили захисник або роз’єднувач постійного струму.
3. Зніміть ізоляцію приблизно на 10 мм для шести провідників. І скоротити фазу L і 
нульовий провідник N 3 мм.
4. Вставте вхідні дроти змінного струму відповідно до полярностей, вказаних на 
клемній колодці, і затягніть гвинти клем. Обов’язково підключіть захисний провід-
ник PE (       ) першим.

  →Земля (жовто-зелений)

  L→фаза (коричневий або чорний)

                N→нуль (голубий) 



12

КЕРІВНИЦТВО КОРИСТУВАЧА

УВАГА:
Переконайтеся, що джерело змінного струму відключено, перш ніж 
намагатися підключити його до пристрою.

5. Потім вставте вихідні дроти змінного струму відповідно до полярностей, вказа-
них на клемній колодці, і затягніть гвинти клем. Обов’язково підключіть захисний 
провідник PE (        ) першим. 

           →земля (жовто-зелений)

           L→фаза (коричневий або чорний)

          N→нуль (голубий)
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УВАГА:
Важливо
Обов’язково підключайте дроти змінного струму з правильною полярні-
стю. Якщо дроти L і N підключити навпаки, це може призвести до корот-
кого замикання мережі, коли ці інвертори працюють паралельно.
УВАГА:
Для перезапуску таких приладів, як кондиціонер, потрібно щонайменше 
2–3 хвилини, оскільки потрібно мати достатньо часу, щоб збалансува-
ти холодоагент у контурах. Якщо через короткий час виникає дефіцит 
електроенергії, який відновлюється, це може спричинити пошкодження 
підключених приладів. Щоб запобігти такому пошкодженню, будь ласка, 
перед установкою перевірте виробника кондиціонера, чи він оснащений 
функцією затримки часу. В іншому випадку цей інвертор спричинить 
несправність перевантаження та відключить вихід для захисту вашого 
приладу, але іноді все одно спричиняє внутрішню шкоду кондиціонера.

УВАГА:
Перед підключенням до ФЕМ-модулів, будь ласка, встановіть окремо 
вимикач постійного струму між інвертором та ФЕМ.
УВАГА:
Вся проводка повинна виконуватися кваліфікованим персоналом.
УВАГА:
Для безпеки системи та ефективної роботи дуже важливо використову-
вати відповідний кабель для підключення фотомодуля. Щоб зменшити 
ризик травмування, використовуйте рекомендований розмір кабелю, як 
показано нижче.

6. Переконайтесь, що дроти надійно підключені.

Підключення ФЕМ

Модель Ампераж Розмір кабелю Крутний момент

3KW з MPPT 40A 10 AWG 1.2~1.6 Нм

3KW з ШИМ 50A 8 AWG 1.3~1.6 Нм

5KW з MPPT 80A 6 AWG 1.4~1.6 Нм

5KW з ШИМ 50A 8 AWG 1.3~1.6 Нм
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Вибір модуля ФЕМ:
1. При виборі належних фотоелектричних модулів, будь ласка, враховуйте наступні 
параметри:
2. Напруга розімкнутого ланцюга (Voc) ФЕМ-модулів не перевищує макс. напругу 
розімкнутого ланцюга PV інвертора.
3. Напруга розімкнутого ланцюга (Voc) фотоелектричних модулів повинна бути 
вищою, ніж хв. напруга акумулятора.

Режим сонячної зарядки (тип MPPT)

Модель інвертора 3KW 5KW

Макс. напруга розімкнутого 
ланцюга ФЕМ 100В 145В

Діапазон напруги ФЕМ MPPT 30~80В 30~115В

Режим сонячної зарядки (тип ШИМ)

Модель інвертору 3KW 5KW

Макс. напруга розімкнутого 
ланцюга ФЕМ 75В

Діапазон роботи напруги 30~40В

Будь ласка, виконайте наступні кроки для реалізації підключення ФЕМ-модуля:
1. Зніміть ізоляцю приблизно на 10 мм для позитивних і негативних провідників.
2. Перевірте правильність полярності з’єднувального кабелю від ФЕМ-модулів та 
вхідних роз’ємів PV. Потім підключіть позитивний полюс (+) з’єднувального кабелю 
до позитивного полюса (+) вхідного роз’єму PV. Підключіть мінусовий полюс (-) 
з’єднувального кабелю до мінусового полюса (-) вхідного роз’єму PV.
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Переконайтесь, що дроти надійно підключені.

ПІДСУМОК
Після підключення всіх проводів поверніть 
нижню кришку назад, закрутивши два гвинти, 
як показано нижче. 

Комунікація
Будь ласка, використовуйте кабель зв’язку, 
що додається, для підключення до інвертора 
та ПК. Вставте компакт-диск у комп’ютер та 
дотримуйтесь інструкцій на екрані, щоб вста-
новити програмне забезпечення для моніто-
рингу. Для детальної роботи програмного 
забезпечення перегляньте посібник користу-
вача програмного забезпечення всередині 
компакт-диска.

Сигнал сухого контакту (Dry contact)
На задній панелі є один сухий контакт (3A / 
250В). Коли програму 38 встановлено як «вим-
кнути», її можна використовувати для подачі 
сигналу на зовнішній пристрій, коли напруга 
акумулятора досягає попереджувального 
рівня. 
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Коли програму 38 встановлено як “увімкнути”, і пристрій працює в режимі батареї, 
його можна використовувати для спрацьовування заземлюючої коробки для з’єд-
нання нейтралі та заземлення виходу змінного струму.
Коли програму 38 встановлено як “вимкнути” (налаштування за замовчуванням):

Статус Положення 

Dry contact порт: 

NC & C NO & C

Жив-
лення 
вимк.

Пристрій вимкнено, а  на вихід не подається жив-
лення.

Закритий Відкритий

Жив-
лення 
ввімк.

Вихід живиться від мережі. Закритий Відкритий

Вихід жи-
виться від 
акумуля-
тора або 
сонячної 

панелі

Програма 01 
встановлена 
як Службова 

програма

Напруга АКБ < Низька 
попереджувальна 

напруга постійного 
струму

Відкритий Закритий

Напруга акумулятора> 
Встановлене значен-
ня в Програмі 13 або 
зарядка акумулятора 
досягає плаваючого 

рівня

Закритий Відкритий

Програма 
01 встанов-

люється 
спочатку як 
батарей або 

ФЕМ

Напруга акумулятора 
<Встановлене значен-

ня в програмі 12
Відкритий Закритий

Напруга акумулятора> 
Встановлене значен-
ня в Програмі 13 або 
зарядка акумулятора 
досягає плаваючого 

рівня

Закритий Відкритий
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Коли програму 38 встановлено як “увімкнути”:

Статус Положення 

Dry contact порт: 

NC & C NO & C

Жив-
лення 
вимк.

Пристрій вимкнено. Закритий Відкритий

Жив-
лення 
ввімк.

Вихід живиться від акумулятора або ФЕМ Відкритий Закритий

ОПЕРАЦІЇ

 Живлення ввімк/вимкн.

Після належного встановлення пристрою та належного підключення акумуляторів 
просто натисніть кнопку увімкнення / вимкнення (розташовану на корпусу), щоб 
увімкнути пристрій.
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Панель управління та дисплея
Панель керування та дисплея, показана на таблиці нижче, знаходиться на передній 
панелі інвертора. Він включає три індикатори, чотири функціональні клавіші та 
РК-дисплей, що вказує на робочий стан та інформацію про вхідну / вихідну потужність.

РК дисплей

LED індикатори

Функціональні кнопки

LED індикація
LED індикатор Повідомлення

Зелений

горить Вихід живиться від мережі в лінійному 
режимі.

блимає Вихід живиться від акумулятора або 
ФЕМ

Зелений
горить Акумулятор повністю заряджений.

блимає Акумулятор заряджається.

Червоний
горить Помилка в інверторі.

блимає Несправність в інверторі.
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Функціональні кнопки

LCD позначки дисплею

Кнопка Опис

ESC Для виходу з режиму налаштування

UP Щоб перейти до попереднього вибору

DOWN Щоб перейти до наступного вибору

ENTER Для підтвердження вибору в режимі налаштування або переходу в 
режим налаштування
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LCD налаштування
Після натискання та утримування кнопки ENTER протягом 3 секунд пристрій пере-
ходить в режим налаштування. Натисніть кнопку “ВГОРУ” або “ВНИЗ”, щоб вибрати 
програми налаштування. А потім натисніть кнопку “ENTER”, щоб підтвердити вибір, 
або кнопку ESC для виходу.
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Налаштування дисплею
Інформація на РК-дисплеї буде по черзі перемикатися, натискаючи клавішу “ВГОРУ” 
або “ВНИЗ”. Інформація, яку можна вибрати, перемикається, як показано нижче: 
вхідна напруга, вхідна частота, напруга ФЕМ(PV), струм зарядки MPPT, потужність 
зарядки MPPT, напруга акумулятора, вихідна напруга, вихідна частота, відсоток 
навантаження, навантаження в А, навантаження в ватах, струм розряду постійного 
струму.
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Індикатор попередження
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Вирівнювання акумуляторних батарей 
У контролер заряду додана функція вирівнювання. Це зменшує накопичення нега-
тивних хімічних ефектів, таких як розшарування, стан, коли концентрація кислоти 
внизу батареї більша, ніж у верхній. Вирівнювання також допомагає видалити 
кристали сульфату, які могли накопичитися на пластинах. Якщо не зупиняти цей 
стан, який називається сульфатуванням, зменшиться загальна ємність акумулято-
ра. Тому рекомендується періодично вирівнювати заряд акумулятора.
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Як застосувати функцію вирівнювання
Спочатку потрібно ввімкнути функцію вирівнювання заряду акумулятора в про-
грамі налаштування РК-дисплея 33, тоді Ви можете застосувати цю функцію на 
пристрої одним із таких способів:
1. Встановлення інтервалу вирівнювання в програмі 37.
2. Активне вирівнювання негайно в програмі 39.
Коли застосовувати вирівнювання
У плаваючому ступені, коли настає інтервал вирівнювання налаштування (цикл 
вирівнювання заряду акумулятора), або вирівнювання активоване негайно, кон-
тролер почне входити в етап вирівнювання.

Час вирівнюваня та очікування
На етапі вирівнювання контролер подаватиме живлення, щоб максимально заря-
дити акумулятор, поки напруга акумулятора не підніметься до напруги вирівню-
вання батареї. Потім застосовується регулювання постійної напруги для підтримки 
напруги акумулятора на напрузі вирівнювання батареї. Акумулятор залишатиметь-
ся на стадії вирівнювання, поки не настане встановлений час вирівнювання заряду.
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Однак на етапі вирівнювання, коли час вирівнювання акумулятора закінчився, а 
напруга акумулятора не піднімається до точки напруги вирівнювання акумулятора, 
контролер заряду продовжить час вирівнювання батареї, поки напруга батареї не 
досягне напруги вирівнювання батареї. Якщо напруга акумулятора все ще нижча 
за напругу вирівнювання акумулятора, коли закінчилося налаштування часу вирів-
нювання акумулятора, контролер заряду зупинить вирівнювання та повернеться 
на поплавковий рівень.
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ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Таблиця 1. Технічні характеристики режиму мережа

3 KW 5 KW
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28
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Таблиця 2. Технічні характеристики режиму інвертора

3 KW 5 KW

23

50Hz or 60Hz 

90%

24
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20%  

21

20% 23

22

20%  21

  
29

 DC
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Таблиця 3. Технічні характеристики режиму зарядки
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 5

Таблиця 4. Загальні технічні характеристики

ВИРІШЕННЯ ПРОБЛЕМ
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ДОДАТОК I: ОРІЄНТОВНА ТАБЛИЦЯ РЕЗЕРВНОГО ЧАСУ

Модель Навантаження(Вт) Backup час @24В 
100Ач (хв)

Backup час @24В 
200Ач (хв)

3KVA

300 449 1100

600 222 525

900 124 303

1200 95 227

1500 68 164

1800 56 126

2100 48 108

2400 35 94

2700 31 74

3000 28 67

Модель Навантаження(Вт) Backup час @24В 
200Ач (хв)

Backup час @24В 
400Ач (хв)

5KVA

500 613 1288

1000 268 613

1500 158 402

2000 111 271

2500 90 215

3000 76 182

3500 65 141

4000 50 112

4500 44 100

5000 40 90

Примітка: Час переходу на резервного живлення залежить від якості акумулято-
ра, його віку та типу акумулятора.
Технічні характеристики батарей можуть відрізнятися в залежності від вироб-
ників.
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3. МОНТАЖ КАРТИ
Крок 1: Вийміть захисну кришку, 
відкрутивши два гвинти.

Плата

Комунікаційний кабель

Кабель розподілу струму

ДОДАТОК II: ПОСІБНИК З ПАРАЛЕЛЬНОГО ПІДКЛЮЧЕННЯ
1. ВСТУП
Цей інвертор можна використовувати паралельно з двома різними режимами 
роботи.
1. Паралельна робота в одній фазі до 6 блоків.
2. Максимально дев’ять блоків працюють разом для підтримки трифазного облад-
нання. Чотири блоки підтримують максимум одну фазу.
Увага: Якщо цей пристрій постачається в комплекті з спільним струмовим кабе-

лем та паралельним кабелем, цей інвертор за замовчуванням підтримує 
паралельну роботу. Ви можете пропустити розділ 3, якщо ні, придбайте 
кабель для паралельного підключення та встановіть цей пристрій, до-
тримуючись інструкцій.

2. ЗМІСТ КОМПЛЕКТУ
Паралельно в комплекті Ви знайдете такі елементи в упаковці:
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Крок 2: Від’єднайте кабель і зніміть захисну кришку.

Крок 3: Підключіть кабелі до паралельної плати та вставте плату назад у пристрій, 
закріпивши два гвинти.
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4. МОНТАЖ ІНВЕРТОРА
При встановленні декількох інверторів, будь ласка, дотримуйтесь дистанції як в 
таблиці нижче (візьмемо 4 одиниці як приклад). 

Увага: Для належної циркуляції повітря для розсіювання тепла слід забезпечити 
зазор приблизно 20 см в сторону і приблизно. 50 см., вище і нижче пристрою. 
Обов’язково встановлюйте кожен пристрій на одному рівні.

5. ПІДКЛЮЧЕННЯ ПРОВОДКИ
Увага! Переконайтеся, що довжина всіх кабелів для акумуляторів од-
накова. В іншому випадку між інвертором та акумулятором виникатиме 
різниця напруги, через яку, паралельні інвертори не працюватимуть.

Потрібно з’єднати кабелі кожного інвертора між собою. Візьмемо для прикладу, 
кабелі акумулятора: Вам потрібно використовувати роз’єм або шину як з’єднання, 
щоб з’єднати кабелі акумулятора разом, а потім підключити до клеми акумулято-
ра. Розмір кабелю, який використовується від з’єднання до акумулятора, повинен 
перевищувати розмір кабелю в один раз. “X” означає кількість паралельно підклю-
чених інверторів.
Щодо кабелів введення та виведення змінного струму, будь ласка, також дотри-
муйтесь того самого принципу.

Увага! Будь ласка, встановіть вимикач в положеня вимкнуто на стороні 
акумулятора та змінного струму. Це забезпечить надійне відключення 
інвертора під час технічного обслуговування та повну захист від пере-
напруги акумулятора або входу змінного струму. Рекомендоване місце 
встановлення вимикачів показано на малюнках 5-1 та 5-2.
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Якщо Ви хочете використовувати лише один вимикач з боку батареї для всієї 
системи, номінал вимикача повинен бути X кратним за струм 1 одиниці. “X” означає 
кількість паралельно підключених інверторів.
Рекомендована специфікація вимикача вхідного змінного струму для однієї 
фази:

Модель 2 штук 3 штук 4 штук 5 штук 6 штук

3KW 60A 90A 120A 150A 180A

5KW 100A 150A 200A 250A 300A

Примітка1: Крім того, Ви можете використовувати вимикач 30A (50A на 5KVA) 
лише для 1 одиниці, і кожен інвертор має вимикач на вході змінного струму.
Примітка2: Що стосується трифазної системи, Ви можете використовувати 4-по-
люсний вимикач, номінальна сила струму фази, яка має максимальну одиницю. 
Або Ви можете дотримуватися пропозиції примітки 1.

Рекомендована ємність акумулятора

Кількість інверторів 
підкл.,паралельно 2 3 4 5 6

3KW 200A/г 300 A/г 400 A/г 500 A/г 600 A/г

5KW 400 A/г 600 A/г 800 A/г 1000 A/г 1200 A/г

УВАГА! Будьте уважні, що всі інвертори будуть мати одинакові акумуля-
тори. В іншому випадку інвертори переходять в режим несправності.
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5-1. Паралельна робота в одній фазі
Паралельно два інвертори:
Підключення живлення

З’єднання
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Три інвертора паралельно:
Підключення живлення

З’єднання



56

КЕРІВНИЦТВО КОРИСТУВАЧА

Чотири інвертора паралельно
Підключення живлення

З’єднання
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П’ять інверторів паралельно
Підключення живлення

Шість інверторів паралельно
Підключення живлення

З’єднання
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З’єднання

З’єднання

5-2. Підтримка 3-фазного обладнання
По два інвертори в кожній фазі:
Підключення живлення
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З’єднання

Чотири інвертори в одній фазі і один інвертор для двох інших фаз:
Підключення живлення

Три інвертори в одній фазі, два інвертори в другій фазі і один 
інвертор для третьої фази:
Підключення живлення

Примітка. Вибір 4 інверторів на будь-якій фазі залежить від запиту замовника.
P1: L1-фаза, P2: L2-фаза, P3: L3-фаза.
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З’єднання

З’єднання

Три інвертори в одній фазі і лише один інвертор для  двох фаз:
Підключення живлення
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З’єднання

Два інвертори в дві фази і лише один інвертор для одієї фази:
Підключення живлення
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Два інвертори в одній фазі і лише один інвертор для решти фаз:
Підключення живлення

З’єднання
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По одному інверторі у кожній фазі:
Підключення живлення

З’єднання

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 
Не підключайте струмовідвідний кабель між інверторами, які знаходяться в різних 
фазах. В іншому випадку це може пошкодити інвертори.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 
Кожен інвертор повинен підключатися до фотомодулів окремо.

6. ПІД’ЄДНАННЯ ФЕМ 
Будь ласка, зверніться до інструкції користувача, до окремого блоку для підклю-
чення ФЕМ.
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7. НАЛАШТУВАННЯ ТА ВІДОБРАЖЕННЯ РК-ДИСПЛЕЯ
Програми налаштування: 
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8. ВВЕДЕННЯ В ЕКСПЛУАТАЦІЮ
Паралельно в одній фазі
Крок 1: Перед введенням в експлуатацію перевірте наступні вимоги:
Правильне підключення кабелю.
Переконайтеся, що всі вимикачі лінійних проводів з боку навантаження розімкнуті, 
а кожен нейтральний провід кожного блоку з’єднаний між собою.
Крок 2: Увімкніть кожен пристрій та встановіть “PAL” у програмі налаштування 
РК-дисплея 28 кожного приладу. А потім вимкніть усі блоки.
Крок 3: Увімкніть кожен пристрій.

Крок 4: Увімкніть усі вимикачі змінного струму лінійних проводів на вході змінного 
струму. Краще, щоб усі інвертори одночасно підключалися до стаціонарної мережі. 
Якщо ні, то на інверторах наступного порядку відобразиться несправність 82. 
Однак ці інвертори автоматично перезапуститься. Якщо виявлять підключення 
змінного струму, вони працюватимуть нормально.

РК-дисплей в основному блоці РК-дисплей у інший блок

-  -  

  
ПРИМІТКА: Головний і інший модулі визначаються випадковим чином.
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Крок 5: Якщо більше немає повідомлення про несправність, паралельна система 
повністю встановлена та готова до роботи.
Крок 6: Будь ласка, увімкніть усі вимикачі на стороні навантаження. Ця система 
почне подавати живлення на навантаження.

Підтримка трифазного обладнання
Крок 1: Перед введенням в експлуатацію перевірте наступні вимоги:
Правильне підключення кабелю.
Переконайтеся, що всі вимикачі лінійних проводів з боку навантаження розімкнуті, 
а кожен нейтральний провід кожного блоку з’єднаний між собою.
Крок 2: Увімкніть усі пристрої та послідовно налаштуйте програму РК-28 як P1, P2 
та P3. А потім вимкніть усі блоки.
Примітка: Під час налаштування програми РК дисплею необхідно вимкнути пере-
микач. В іншому випадку налаштування не можна запрограмувати.
Крок 3: Увімкніть усі блоки послідовно.

РК-дисплей у фазі 1 РК-дисплей у фазі 2 РК-дисплей у фазі 3

Крок 4: Увімкніть усі вимикачі змінного струму лінійних проводів на вході змінно-
го струму. Якщо виявлено підключення змінного струму і три фази відповідають 
налаштуванням пристрою, вони працюватимуть нормально. В іншому випадку 
піктограма змінного струму       буде блимати, і вони не працюватимуть у лінійному 
режимі.

РК-дисплей у фазі 1 РК-дисплей у фазі 2 РК-дисплей у фазі 3
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Крок 5: Якщо більше немає сигналізації про несправність, система для підтримки 
3-фазного обладнання повністю встановлена. 
Крок 6: Будь ласка, увімкніть усі вимикачі на стороні навантаження. Ця система 
почне подавати живлення на навантаження.
Примітка 1: Щоб уникнути перевантаження, перед включенням вимикачів на 
стороні навантаження краще спочатку запустити всю систему.
Примітка 2: Час передачі для цієї операції існує. Переривання живлення може 
трапитися у критично важливих пристроїв, які не можуть витримати час передачі.

9. ВИРІШЕННЯ ПРОБЛЕМ

Ситуація
РішенняКод по-

милки Опис несправності

60
Виникнення струму 
зворотного зв'язку в 

інверторі.

1. Перезапустіть інвертор.
2. Перевірте,  кабелі L / N на правильність 
підключення у всіх інверторах.
3. Для паралельної системи в одній фазі переко-
найтеся, що спільний доступ підключено до всіх 
інверторів.
4. Для підтримки трифазної системи переконай-
тесь, що спільні кабелі підключені до інверторів 
в одній і тій же фазі та відключені в інверторах у 
різних фазах.
5. Якщо проблема залишається, зв’яжіться зі 
своїм установником.
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Версія програмно-
го забезпечення 

кожного інвертора 
неоднакова.

1. Оновіть всі прошивки інвертора до тієї ж 
версії.
2. Перевірте версію кожного інвертора за 
допомогою налаштувань РК-дисплея та переко-
найтеся, що версії однакові. Якщо ні, зв’яжіться 
зі своїм диллером.
3. Після оновлення, якщо проблема все ще за-
лишається, зв’яжіться зі своїм установником.
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72
Вихідний струм 

кожного інвертора 
різний.

1. Перевірте, чи правильно підключені спільні 
кабелі, і перезапустіть інвертор.
2. Якщо проблема залишається, зв’яжіться зі 
своїм установником.

80 CAN, втрата данних 1. Перевірте, чи добре підключені комунікаційні 
кабелі, та перезапустіть інвертор.
2. Якщо проблема залишається, зв’яжіться зі 
своїм установником.

81 Втрата данних хосту

82 Втрата синхронізації

83
Напруга акумулято-
ра кожного інверто-

ра неоднакова.

1. Переконайтеся, що всі інвертори мають одна-
кові групи акумуляторів.
2. Зніміть усі навантаження та від’єднайте вхід 
змінного струму та вхід ФЕМ. Потім перевірте 
напругу акумулятора всіх інверторів. Якщо 
значення всіх інверторів близькі, перевірте, 
чи всі кабелі акумулятора однакової довжини 
та одного типу. В іншому випадку, будь ласка, 
зв’яжіться зі своїм установником, щоб надати 
налаштування для калібрування напруги акуму-
лятора кожного інвертора.
3. Якщо проблема все ще залишається, зв’яжіть-
ся зі своїм установником.

84

Вхідна напруга та 
частота змінного 

струму виявляються 
різними.

1. Перевірте з’єднання електропроводки та 
перезапустіть інвертор.
2. Переконайтесь, що мережа запускається 
одночасно. Якщо між мережею та інверторами 
встановлені вимикачі, будь ласка, переконай-
тесь, що всі вимикачі можуть одночасно вмика-
ти вхід змінного струму.
3. Якщо проблема залишається, зв’яжіться зі 
своїм установником.
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85
Розбалансованість 
вихідного змінного 

струму

1. Перезапустіть інвертор.
2. Вимкніть деякі надмірні навантаження та пе-
ревірте інформацію про навантаження з РК дис-
плеїв інверторів. Якщо значення відрізняються, 
перевірте, чи вхідні та вихідні кабелі змінного 
струму однакової довжини та типу.
3. Якщо проблема залишається, зв’яжіться зі 
своїм установником.

86
Налаштування режи-
му змінного струму 

різне.

1. Вимкніть інвертор і перевірте налаштування 
РК-дисплея в програмі 28.
2. Для паралельної системи в одній фазі переко-
найтеся, що в програмі 28 не встановлено 3P1, 
3P2 або 3P3.
3. Для оновлення трифазної системи переко-
найтеся, що в програмі 28 не встановлено “PAL”.
4. Якщо проблема залишається, зв’яжіться зі 
своїм установником.
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